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Connection

G Connect the audio plug

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,
sold separately

e Connect the power via USB*

USB charger is sold separately

*ATTENTION: if you don't connect the USB speaker will not work!!!

Functions

0
= :

i)

ARM
Uhwgnid
© Uhugptp wghn uprulhg
2 TRS (F) - TRRS (M) wnuugunkp,
Juiunynid £ wnwbdht
@ nuwipp dhugpkp USB-h
Uhgngny*
USB 1hgpunphsp ugunynud £
wnwidhl
* NECUNLNRE3NRU. hph
suhwgltp USB-p, wwu
puppuifanup sh wyrunh:
Gnpsunmyplbn

BEL
3nyusHHe
o Maaxntoubiue ayabiépas'ém
2 agantap TRS (F) - TRRS (M),
npagaeuya acobHa
9 Maakntoubile xapuaBaHHe
npas USB*

3apagHas npeinaga USB npagaeuiya

acobHa

*YBATA: kani Bbl He NagK/aloubILe

USB, abiHamik He byase
npauaBaub!
DYHKLbI

AZE

dlaga
@ Audio fisini qosun

2 TRS (F) - TRRS (M) adapteri, ayrica
satilir
@ Elektrik enerjisini USB
vasitasila qosun*

USB sarj cihazi ayrica satilir
*DIQQOT: USB-ya qosulmasaniz,
dinamik islamayacak!

Funksiyalar

cz
Spojeni
@ Piipojte audio konektor
2 TRS (F) - TRRS (M) adaptér,
prodava se samostatné
@ Piipojte napajeni pies USB*
USB nabijecka se prodava
samostatné
*POZOR: pokud nepfipojite USB,
reproduktor nebude fungovat!
Funkce



DE

Verbindung
@ SchlieBen Sie den Audiostecker
an

2 TRS (F) - TRRS (M) Adapter,
separat erhéltlich
@ Verbinden Sie die
Stromversorgung iiber USB*

USB-Ladegerat ist separat erhaltlich
* ACHTUNG: Wenn Sie den USB
nicht anschlieBen, funktioniert der
Lautsprecher nicht!

Funktionen

EST
Uhendus
@ Uhendage helipistik
2 TRS (F) - TRRS (M) adapterit,
midakse eraldi
@ Uhendage toide USB kaudu*
USB laadija mtuakse eraldi
*TAHELEPANU: kui te USB-d ei
tihenda, siis kolar ei toota!
Funktsioonid

ES
Conexion
@ Conecte el enchufe de audio
2 adaptadores TRS (F) - TRRS (M),
se venden por separado
@ Conecte la alimentacion a
través de USB*
El cargador USB se vende por
separado
* ATENCION: si no conectas el USB,
jel altavoz no funcionara!
Funciones

FI
Yhteys
@ Liits aaniliitin
2 TRS (F) - TRRS (M) sovitin,
myydaan erikseen
@ Kytke virta USB:n kautta*
USB-laturi myydaan erikseen
*HUOMIO: jos et liita
USB-liitantaa, kaiutin ei toimi!
Toiminnot

GEO
3930060
O 89596090 s70m B0
2 TRS (F) - TRRS (M) 50360,
04oRYBS 3IT)
@ 935960090 339000 dev@o
USB-o»*
USB 53960 040905 339
* go9650000s: 0¥ 56 ©853930065dm
USB-b, 0obs3030 56 00)85390!
gabjgogdo

HR/CNR

Povezivanje
@ Spojite audio utikaé

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,
prodaje se zasebno
@ Spojite napajanje putem
USB-a*

USB punjac se prodaje zasebno
* PAZNJA: ako ne spojite USB,
zvucnik nece raditi!

Funkcije

GRE

IUvdeon
@ >uvsiots To Buopa fyou

2 avtamrtopag TRS (F) - TRRS (M),
TIWAOUVTOL XWPLOTA
@ >uvéiote o pelpax péow USB*

O poptiotig USB mwAeitat
XWPLOTA
*MPOZOXH: av 8&v guvdéoete To
USB, to nxeio 8gv B
Aettoupynoet!

Nertoupyieg

HUN

Kapcsolat
@ Csatlakoztassa az audiodugét

2 db TRS (F) - TRRS (M) adapter,
kilon megvasarolhatd
@ Csatlakoztassa a tapellatast
USB-n keresztiil*

Az USB t0lt6 kiilon vasarolhaté meg
* FIGYELEM: ha nem csatlakoztatja
az USB-t, a hangsz6r6 nem fog
miikddni!

Funkciok

KAZ

Baiinanbic
@ Ayavo awanbl KOChIHbI3

2 TRS (F) - TRRS (M) aganTepi,
Benek catblnagl
(2] KyatTtbl USB apKbiibi
KOCBIHbI3*

USB 3apsaTarbill Benek catbliagpl
*HA3AP AYZAAPbIHbI3: USB-Hbi
KocnacaHbi3, AMHaMUK XXYMbIC
ictemeiig,i!

DyHKumanap

RO

Conexiune
@ Conectati mufa audio

2 adaptoare TRS (F) - TRRS (M),
vandute separat
@ Conectati alimentarea prin
UsB*

Incarcatorul USB se vinde separat
* ATENTIE: daca nu conectezi
USB-ul, difuzorul nu va functiona!

Functii

PL
Potaczenie
@ Podiacz wtyczke audio
2 adaptery TRS (F) - TRRS (M),
sprzedawane oddzielnie
@ Podtacz zasilanie przez USB*
tadowarka USB jest sprzedawana
osobno
*UWAGA: jesli nie podtaczysz USB,
gtosnik nie bedzie dziatat!
Funkgje

RU

MoaxntoueHune
@ noakntouure 3ByKOBOI
wTekep

MepexogHuk 2 TRS (F) - TRRS (M),
npuobpeTtaetcs OTAENbHO
@ TMoaknrounte nuTanme no USB*

3apsgHoe yctpoictso USB
npuobpeTaeTcs OTAeNbHO
* BHUMAHME: ecnmn He
noakntountb USB, KonoHka He
6ypaer paboratb!

DyHKUMK

SLV

Povezava
@ Prikljucite avdio vti¢

2 adapter TRS (F) - TRRS (M),
naprodaj posebej
@ Prikljucite napajanje prek
USB-ja*

USB polnilec se prodaja posebej
*POZOR: ce ne prikljucite USB,
zvocnik ne bo deloval!

Funkcije

SWE
Forbindelse
@ Anslut ljudkontakten
2 TRS (F) - TRRS (M) adapter, saljs
separat
@ Anslut strommen via USB*
USB-laddare séljs separat
* OBSERVERA: om du inte ansluter
USB kommer hégtalaren inte att
fungera!
Funktioner

UzB

Ulanish
@ Ovoz vilkasini ulang

2 TRS (F) - TRRS (M) adapteri,
alohida sotiladi
@ Quvvatni USB orqali ulang*

USB zaryadlovchi alohida sotiladi
* DIQQAT: USB ni ulamasangiz,
karnay ishlamaydi!

Funksiyalar

SVK
Pripojenie
@ Pripojte audio konektor
2 adaptér TRS (F) - TRRS (M),
predava sa samostatne
@ Pripojte napajanie cez USB*
USB nabijacka sa predava
samostatne
*POZOR: ak nepripojite USB,
reproduktor nebude fungovat!
Funkcie

UKR

MigknoueHHn
@ Niakniouits ayaio wrekep

2 MepexigHuk TRS (F) - TRRS (M),
NPOZAAETLCA OKPEMO
@ TNiakntouith XMBNEHHS uepes
USB*

USB 3apsigHuii npuctpin
MPOAAETLCA OKPEMO
*YBATA: aKww,0 He NiAKAOUUTI
USB, kosioHKa He npautoBatume!

DyHKuiT



& ARM 2.0 AUL2MUINUD ZUUTYUNS
SNIOULYUUL Q6HLUNY

T 1
2wl el h

Uulppb (uwpptinh) thmqnpbdmh L]-_}ph\n Qupnn ki wqnk) mdtn unwwnhly, HEyupulut ud

pupdp hwdwpuluim pjut puontpp (punhnljuwywbttp, ppowyhtt hknwjunultp,

uhypnuhpuwyhtt yupwpunubp, bEjnpuunwnhl) wpnwitnnufutp) / ek nbnh Emkumd,

thnpdkp dh?ﬂ.ughhl L[]lgbpbu]] wun&wnnn umppbphg
L Lkl

Uupnlngutph, bty b vuppurfnpm fubph Jhpugmu

E Uwpwliph, npu dmpmllnghhpb Qud Lhm[ahpb Jpw tpyws wyu tpwlip gnyg k nwihu, np
wypwlpp htwpu]np sk nbophtity YEigunuyht puthnbtkiph htwn dhwuht: Uyt ybnp £

mmmm rwpyh hudwyuwinwupiwb dwpanlngubph, BEjupuub b l:lhllmpnhm]bh
uwppunpouifubph hwjupdwb b JEpudywluiwi pblkpoejubp:"

Uwpwiiph uﬂu‘lmmhq u ulpx}]m.huu]hm oquuugnpsuimt wuylwkpp

1. I.Il.qpuﬁlpg oqmmqnpghp &lw.l]h hp gu?gunmllm]bh tuuinuljubph hwdwp:

2. Uh wyudntinwdtip: Uju wyjpuitipp sh wwpnibwnid dwubp, npnup nthh huptwpuy]
YEpwtnpnquiul hpuyniip: vwthwiws hph wwhwywidwi b thnfowphtdwi hwpgh
thmphp]mhr]b\lhp 1]1]_]:11 Jud 'Tlmzm wilh hugnplws uywuwpljuw jEnpni: Uyputpp
unwbw)hu hw nq\.l p, np wjt whpiwthwl kb wpnunpuitiph dkpumd wqun pupdynn
wnwplulikp shul;

3. Zknnt wwhby 3 mmphl{mhhg gudp kpkjuwtikiphg: Ywpnn kwuwpm bl \]mpp dwubp:

4. 2knm wuthby h]nthnLIa]mhbg Bpptip wypuiipp spupwiuty hinmljubph Uk

5. zZknm fuwglp pppenifutphg b Wkwihjuljwi uppuliphg, npntp Jupnn hh wpununpuiph
Uk hjulwb uuu wyuwndwnt): Ukhwbhuljwb quuutbph nhypmd tpupphpbp sk
npudwnpynd:

6. Uh oqunugnpstip mhunqmllulh \f[uuluhhp]l wrluympjut nhuypmd: Uh oqunugnpstp, tipp
wypwipp whthwpnnpkt phph t:

7. Uh oqunugnpstip mpmmqpmhpg wnwownljynn ghipdwunh&wihg gudp b pupap
ghipumunhgubipmu (nk u gnpénympyut Akntwplyp), pnbtwympub gninpohugdul
wuydwbikpmd, Ehzuﬂ;u twl pruwdwlut dhgw]uypnud:

8. Uh npkp pipuitip:

9. Uh oquuuugnpdtip wyypuitipp wpnynibwpbpuljut, pdoljuljut jud wpnwnpuljui
Lyunwltkpng:

10. Uyt niwgpnud, tipp wyputiph thnjuwnpmudu hpuljuwiugyty k qpoyuljub gbpdwunhdwimd,
wyw gnpstijnig wpwy wupuipp whwnp kwywhih inwp nknmd (+ 16-25 ° C jud 60-77 ° F) 3
dundqw plipugpnuu:

11. Utgunntip uwippl unft wiquad, Epp sh twpiunbugm oquiwgnpsty wyt Epljup dwdwuyn]:
12. Uh oquuugnpdtip uwppp ubipkimt Juptjhu, bpk wyb ginus Enpwunpmpinihg, b wyp
nlwypbkpnd, kpp opkipp dkq wwpununphgumd £ whgwink) uwppp:

Lowbwlym pym| E dwppnn spugph wmuwnhly hwdwlwpg - dwyih JEpupnunplub uvwpp.
Zunmpioubkp « YUnduwljn ywthu « LED htnhb jngu « Lwph Jpw dwgith Jipuhulynud

* rknpuk ninplpp jutpunud ki ubnuith dwytpkuh Epuyipny wwhbip « USB utimgynn
Zunuljignud * Qujtiwght ufubdwl uintptn « Cinhwini kpwiht hgnpm pynip (RMS) 6 9un
* Uppuiyuljuyhts hqnpnipyniip (RMS)' 2x3 dun + Uqruiiputih/wnuniih hwpwpbpulgn pyocip
65 nf « Zmfwpwljwn pjub uhgwljuypp’ 90-20000 2g * dwpnprh swithup 2x2,5"

» Punbppbyu 3,5 Ud jughly « Ywnwupnud. pinhwbmp Swjup

* Eijnpudwinwupupny’ USB-h thgngny, 5V« Umguul ﬂw[m}ub Eplupmpymbp 1,14
« Uwynifup bplupmpimip wppwbyuybph thel 0,9 U « Qnylp’ ult

Quphph pnjuwbinulmpmibp « fupdpwmuliph hudwlwpg « Snpénnnipjut dntwply

* Gpupjuhpuyhtt uyywuwpldwt jupnt

VBLUNRN: OO0 «T/ Komnanus Jedergep» Aapec: 127055, r. Mocksa, yi1. Cymesckas, gom 27,
crp. 2, nomemenue 111, komuara 3, odric 63.

Upwnunpnn: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO., LIMITED. Address:
4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue, Fuyong town, Baoan,
Shenzhen, China. Utuwhuwbwhwl) wuwhuwb dundljtin:

Servicewnujmpjut dudljinp 6 wuhu. Gpupfhpuhtt dwdljtn - 6 widhu. Upnwnpmpyui
dudljbwnp nku thwptph Ypu. Upnwunpnnp ywhuywimd Eunyt dkntwpnud hQLlum thupliph
wupnibwlmpynitp b pimpwgpbpp thnjubine hpuynitipp: @npdnnmpjuib Jkpehtt b

dwipuwiwub dinttwplyp hwuwilih t www.defender-global.com ljwjpniu.

Upununplud £ 2hwunwubnd.

AKUSTIK 2.0 SISTEM
° AZE TOLIMAT

® BEL AKYCTbIYHAA 2.0 CICTOMA

IHCTPYKLbIA

Uygunluq bayannamasi

Qurgunun (qurdgularin) calismasina statik, elektrik va ya yiiksak tezlikli sahalar (radioavadanliq,

mobil telefonlar, mikrodal@ali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tesir gostera bilar.
Batareyalarin, elektrik ve elektron avadanhgin utilizasiyasi
Malin, malin batareyalarinin va ya gabin tizerinda olan bu nisan, malin maisat tullantilari
ilo utilizasiyasinin qeyri-mimkiinliyna gdstarir. Mal, batareya, elektrik ve elektron
avadanliginin toplanmasi va utilizasiyasi ile masgul olan sirkatin mantagasina

gatirilmalidir.

Malin tahliikasiz va samarali istifadasi izra qaydalar va sartlar

Ehtiyat tadbirlari:

1. Maldan yalniz tayinatina géra istifada etmak.

2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinda tamir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz

avadanhigin xidmati va ya tamiri tizrs masalalara géra satici-sirkata ve ya Defender salahiyyatli

servis markazina muraciat etmalisiniz. Mali gabul etdikda onun biitévliyiina, daxilinds sarbast

harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.

3. 3 yasa gadar usaqglar ticlin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola bilar.

4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubstdan gqorumag. Mamulati maye icina salmamag.

5. Mamulati, zars vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki yiklars maruz qoymamag. Malin

Gzarinda mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.

6. Malan Uzarinds goza garpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamsak. Bilarakdan

nasaz qurgudan istifade etmamak.

7. Tovsiya edilan temperaturlardan kanar temperatuir saraitinds (istifadaci talimatina bax),

ritubatin kondensasiyasi seraitinda va habels tacaviizkar muhitlards istifade etmamak.

8. Agza gotirmamak.

9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ila istifade etmamak.

10. 9gar malin nagli manfi temperatur saraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval mal

isti qapali bir yerda (+16...+25 °C) 3 saat arzinds qizmalidir.

11. Uzun miiddatda istifade etmadiyiniz halda qurgunu har dafe sabakadan ayirmaq lazimdir.

Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan naqgliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifads etmamak.

12. Cihaz diqgati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idara

edarkan cihazi istifads etmayin.

Xiisusiyyatlari « Kompakt 6lg « LED arxa isigi » Snurda sas saviyyasina nazarat

« Rezin ayaglar masanin sathi boyunca strtismaya mane olur « USB ila islayir

Spesifikasiya + Sas sxemi: stereo « Umumi cixis giicii (RMS): 6 W « Peyk giicii (RMS): 2x3 W

« Signalin sas-kiiys nisbati: 65 dB « Tezlik diapazonu: 90-20000 Hz « Siirlict 6lgusi: 2x2.5"

« Interfeys: 3,5 mm jak + Nazaratler: imumi hacm « Enerji tachizati: USB vasitasils, 5V « Enerji

tachizati kabelinin uzunlugu: 1,1 m « Peyklar arasinda kabel uzunlugu: 0,9 m « Reng: gara

Paket mazmunu « Dinamik sistemi « Istismar kitabgasi « Zsmanat xidmati kuponu

Istehsalci: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO., LIMITED.

Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue,

Fuyong town, Baoan, Shenzhen, China.

Limitsiz raf mri. Xidmat middati 6 ay. Zomanat muddati - 6 ay.

Istehsalat tarixini gabin Gizerinds bax

Istehsalci bu talimatda géstarilen paketin tarkibini v xtsusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu

oziinds saxlayir. ©n son va atrafli amaliyyat telimati www.defender-global.com saytinda

moveuddur

Cinda edilmisdir.

[A3knapaubis agnaBegHacui
Ha dyHkUbIfsHaBaHHe Npblaazbl (MPbL1aA) MOryLb NaynabiBalib CTaTblYHbIS, 3NEKTPbIUHbIA 360
BbICOKA4acTOTHbIfA Nani (pagbléanapatypa, MabinbHbiA TaNeOHbI, MiKpaxBaneBbls neybl,
3/1eKTpacTaThluHbIs paspagbl). Y BbiNagKy Y3HIKHEHHs NaBsanivuLe agnernacyb aj npbinagbl, skasn
BbIKJ/likae NepaLikojbl.

Yrbunizaubia 6atapaek, 3neKTpl a i anexTp abcra
E I3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLbl asHayae, WTO TaBap He

MOXa bblLb yTbiNi3aBaHbl pa3aM 3 6biTaBbIMi agkigami. EH naBiHeH BbiLb AacTayneHbl y
I «aMnaHito Na 360pbl i YTbinizalli 6atapaek, 3neKTpbiuHara i 31eKTpoHHara abcransiBaHHs.
Mpagine i yMmoBbI 6AcneuHara i 3¢eKTbiyHara BbikapbIiCTaHHA TaBapy
Mepb!i 3acuspori:
1. BbikapbiCTOYBaLlb TaBap TO/bKi Ma MPambiM MpPbI3HaU3HHI.
2. He pas6ipaLip. [lagi3eHbl Bbipab He 3MsLLYae YacTak, skis naj/sratoLb camacToliHaMmy pamoHTy. Ma
NbITaHHsAX aBCYroyBaHHs i 3amMeHbl HACNpayHara Bolpaba 3Bapraiilecs Aa GipMbl-npajayua
abo y ayrapbizaarbl cepsicHbl LHTP Defender. Mpbl npbiéme TaBapy nepakanaiiuecs y sro
uanacHacui i agcyTHacui yHyprl npa,quTay, AKis ceabogHa nepamsLlvatoLLa.
3. He npbi3HayaHbl g41a A3aueit g4a 3-x ragoy. Moxa 3mawyaLb ApobHbia A3Tani.
4. He panywvalpb nanagaHHa Binbraui Ha Beipab i yHyTp Aro. He anyckalib Bbipab y BaaKacLi.
5. He naaBspraub Bbipab BibpaLbiiM i MexaHiUHbIM Harpyskam, 340/1bHbIM NpbiBecLi Aa
MexaHiUHbIX MaLIKOAXKAHHAY TaBapy. Y BbiMagKy HasyHaCLi MexaHiYHbIX NaWKOAXKAHHAY HifKiX
rapaHTbIii Ha TaBap He Jaeliua.
6. He BbikapbicTOyBaLb Npbl HauHbIX NalKoAkaHHsAX Bbipaby. He KapbicTaljla 3aBegama
HACNpayHal npbliasai.
7. He BblKapbICTOYBaLlb Mpbl TAMMEPaTypax Hixkaii abo BbILL3Y paKaMeHayeMblX (/1. iIHCTPYKLbIO
KapbICTa/bHika), Mpbl Y3HIKHEHHI BifibraLy, ikas KaHA3HCyeLiLa, a TakcaMa Y arpaciyHbIM acipoAa3i.
8. He 6paub y por.
9. He BbiKapbICTOYBaLb BbIPab y NPambICNOBbIX, MEAbILbIHCKIX @60 BbITBOPUbIX M3TaXx.
10. Y BbINaaKy, Kaji TpaHcrnapLipoyka TaBapy aXblLUAYAANACA MPbl a4MOYHbIX TIMMepaTypax,
nepag navartkam sKcnayataupli Tp36a galib TaBapy carpauua y LénabiM namsiikaHHi
(+16-25 °C) Ha npausary 3 raasiH.
11. Beikatoyalib Npbliagy KOXHbI pas, Kaji He naaHyeljlia BbikapbiCTOyBaLlb fie Ha NpauAary
Joyrara nepbiagy yacy.
12. He BbikapbICTOYBaLb Mpbliay Npbl KipaBaHHi TPaHCMaPTHBIM CPOAKAM Yy BbINazKy, Kasi
npbinaja agusrsae yBary, a Takcama y TbiX BbinazKax, Kani afkatousHHe npbinagbl
npagyraeAxaHa 3akoHam.
MpbI3Hau3HHe: akyCTblUHas CiCTaMa — Npbliaja AAs NpairpaBaHHs ryky.
AcabniBacui » KamnakTHbl namep « CBATNOAbIEAHAA NACBATAEHHE * Parynatap ryyHacLi Ha
LWHYpbI * ['yMOBbIA HOXKI NpagyXinAtoLpb cai3raLeHHe na naBepxHi ctana « XapyasarHe ag USB
Cneubidikaybia « [ykaBas cxema: cTapaa * ArysibHas BbixoagHaa MaryTHacupb (RMS): 6 Bt
» MaryTHacub cnagaposxHika (RMS): 2x3 Bt « CyagHociHbl cirHan/wym: 65 4b
« [lbiAanasoH yactot: 90-20000 Iy « Mamep ApaviBepa: 2x2.5" « IHTapdeiic: pas'ém 3,5 Mm
* DN1IeMeHTbI KipaBaHHA: arynbHas ryyHacub ¢ XapuasaHHe: npa3 USB, 5B « layxbiHa kabens
xapyaBaHHs: 1,1 m  [layxblHsa kabens namix cnagapodxHikami: 0,9 m « Konep: YopHbI
3mect naketa * AKycTbluHas cictama ¢ KipayHiyTsa na skcnayataubli
« TanoH Ha rapaHTbliiHae abcayroysaHHe
Imnapuép: OO0 «T/] Komnanus [lepengep» Aapec: 127055, r. Mocksa, yn. Cyuiesckas, gom 27,
cTp. 2, nometlenue IlI, komHata 3, opuc 63. BeitBopua: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND
EXPORT TRADING CO., LIMITED. Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing
Industrial park, Fuhai Avenue, Fuyong town, Baoan, Shenzhen, China.
HeabmexxaBaHbl TIpMiH npblgaTHacui. T)pMiH cyxBel - 6 Mecnu,a)“/ [apaHTbIfHbI TIPMIH -
6 mecauay. [lata BbITBOpUACL: 1. Ha YnakoyLibl. BeITBOpLa 3axoyBae NpaBa Ha 3MsHeHHe
smeculsa ynakoyki i CI'IeLLbId)IKaLLbIVI yKasaHbIX y raTbiM KipayHiLTee. AroLHse i nagpabsasHae
KipayHilTBa na skcnayaraLbli pasmeluyaHa Ha caiiue www.defender-global.com
3pobneHa y Kitai.

2.0 SISTEM ZVUCNIKA

Q CNR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja
(radio-aparatura, mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite
distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju
za skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog korisc¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u
autorizovani servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode
u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu.
Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, Sto preporuceno u
uputstvu za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode
u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,
a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke « Kompaktna velic¢ina « LED pozadinsko osvjetljenje « Kontrola glasnoce na kabelu
» Gumene nozice sprjecavaju klizanje po povrsini stola « USB napajanje
Specifikacija + Zvucna shema: stereo « Ukupna izlazna snaga (RMS): 6 W « Satelitska snaga
(RMS): 2x3 W + Omijer signala i Suma: 65 dB « Frekvencijski raspon: 90-20000 Hz
« Velicina drajvera: 2x2.5" » Sucelje: 3,5 mm uticnica « Kontrole: ukupna glasnoca
« Napajanje: preko USB-a, 5V « Duzina kabela za napajanje: 1,1 m « Duljina kabela izmedu
satelita: 0,9 m « Boja: crno
Sadrzaj paketa « Sustav zvucnika ¢ Prirucnik za rad « Kupon za jamstveni servis
UVOZNIK: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO., LIMITED.
Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue,
Fuyong town, Baoan, Shenzhen, China.
Neograni¢en rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom
priru¢niku. Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na
www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.



w CZ 2.0 REPRODUKTOROVY SYSTEM
NAVOD NA POUZITI

Prohlaseni o shodé

Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zarizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pripadé ruseni
zvyste vzdalenost od zafizeni zplsobujiciho ruseni.

Ochrana zivotniho prostredi
E Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a

elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotrebitel se
B ;.\ azuje odevzdat viechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do
prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon pfislusné zemé. Symbol na produktu, navod k
obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zplisoby zuzitkovani prispivate k
ochrané zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a ucinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatieni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému Gcelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje Zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro
udrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spole¢nost prodejce nebo na autorizované
servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitf
nejsou volné se pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek miize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovniti. Neponorujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavuijte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zplisobit mechanické
poskozeni vyrobku. V pripadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. NepouZzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi
vzniku kondenzované vlhkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. NepouZzivejte vyrobek pro primyslové, lékarské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat
v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz
vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti - Kompaktni velikost « LED podsviceni » Ovladani hlasitosti na kabelu
« Gumové nozicky zabranuji klouzani na stalu « Nabijeni z USB
Technické parametry « Zvukové schéma: stereo « Celkovy vystupni vykon (RMS): 6 W
« Vykon satelitl (RMS): 2x3 W « Signal / Sum pomér: 65 dB « Frekvencni pasmo: 90-20000 Hz
« Velikost reproduktor(: 2x2.5" « Typ rozhrani: 3,5-mm jack « Regulatory: celkova hlasitost
« Nabijeni: od USB, 5 V « Délka napajeciho kabelu: 1.1 m « Maximalni vzdalenost mezi satelity:
0.9 m - Barva: cerna
Sestaveni * Reproduktorovy systém « Navod na pouziti « Zarucni list
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO., LIMITED.
Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue,
Fuyong town, Baoan, Shenzhen, China.
Doba pouzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal.
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v
této pfirucce. Nejnovéjsi a Gplna verze pfirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

SOUND-SYSTEM 2.0

® DE ANLEITUNG

Konformitat

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern
(Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu
Funktionsbeeintrachtigungen des Gerétes (der Gerdte) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall,
die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergréBern.

Entsorgung
E Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmdill entsorgen. An einer ausgewiesenen

Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgeréate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum
B Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich
bitte an Ihren Handler oder die 6rtlichen Behorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden kénnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den
Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware
liberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im
Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis
nicht in die Flussigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die
mechanischen Schaden verursachen kénnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie
Gibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. tiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfir Gebrauchsanweisung),
sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im
warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.
11. Das Gerét jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit
ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten - Kompakte Abmessungen « LED-Beleuchtung « Lautstéarkeregler am Kabel
» GummifiiBe verhindern das Gleiten nach der Flache des Tisches « Speisung vom USB-Port
Eigenschaften - Schallschaltung: Stereo « Gesamtausgangsleistung (RMS): 6 W
« Leistung von Satellitenlautsprechern (RMS): 2x3 W « Verhaltnis Signal/Rauschen: 65 dB
« Frequenzbereich: 90-20000 Hz « LautsprechergroBe: 2x2.5" « Typ der Schnittstelle:
3,5 mm Jack-Stecker ¢ Einstellungen: Gesamtlautstérke « Speisung: von USB 5V
« Lange des Stromkabels: 1.1 m « Max. Abstand zwischen Satelliten: 0.9 m « Farbe: schwarz
Ausfiihrung « Sound-System « Anleitung + Garantieschein
Importeur: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO., LIMITED.
Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue,
Fuyong town, Baoan, Shenzhen, China.
Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre.
Herstellungsdatum: siehe die Verpackung.
Der Hersteller behilt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen
Daten in dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung
finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com
Hergestellt in China.

2.0 SPEAKER SYSTEM

A L2
& EN OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be
disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or
Defender authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken
and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously
defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see
the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile
environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before
operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases
when the law obliges you to turn off the device.
Features - Compact size « LED backlight + Volume control on the cord
* Rubber feet prevent slipping along the table surface « USB powered
Specification « Sound scheme: stereo « Total output power (RMS): 6 W
« Satellite wattage (RMS): 2x3 W « Signal to noise ratio: 65 dB « Frequency range: 90-20000 Hz
« Driver size: 2x2.5" « Interface: 3.5 mm jack « Controls: overall volume « Power supply: via USB,
5V « Power supply cable length: 1.1 m + Cable length between satellites: 0.9 m + Color: black
Package contents - Speaker system « Operation manual « Warranty service coupon
IMPORTER: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO., LIMITED.
Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue,
Fuyong town, Baoan, Shenzhen, China.
Unlimited shelf life.
Service life is 2 years.
Date of manufacture: see on the package.
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this
manual. The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.

SISTEMA DE ALTAVOCES 2.0

£ ES NsTRUCCION

Declaracion de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes,
campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas,
descargas electrostéaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que
causan la interferencia.

Eliminacion
E No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un
punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello
mmmmm 2yudard a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar
con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucion:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
pdngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro no
haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas
pequenas.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones
mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna
garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el
manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero,
antes de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso
(+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion,
asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas + Tamafo compacto « luz de fondo LED « Control de volumen en el cable
« Los pies de goma evitan el deslizamiento a lo largo de la superficie de la mesa.
« Alimentado por USB
Especificacion « Esquema de sonido: estéreo « Potencia total de salida (RMS): 6 W
« Vataje satelital (RMS): 2x3 W « Relacion sefial/ruido: 65 dB < Rango de frecuencia:
90-20000 Hz « Tamafo del controlador: 2x2.5" « Interfaz: conector de 3,5 mm « Controles:
volumen general « Fuente de alimentacion: a través de USB, 5V « Longitud del cable de
alimentacion: 1,1 m « Longitud del cable entre satélites: 0,9 m « Color: negro
Contenidos del paquete - Sistema de altavoces » Operacién manual
« cupon de servicio de garantia .
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO,, LIMITED.
Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue,
Fuyong town, Baoan, Shenzhen, China.
Vida til ilimitada. La vida util es de 2 afios. Fecha de fabricacion: ver el embalaje.
El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones
indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta
disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.



AKUSTIKALINE 2.0 SUSTEEM

& EsT INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kérgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) véivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pohjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine
E See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil téhendab, et toodet ei tohi taastuda
mmmm koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
kogumise ja taastumise ettevotesse.
Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused
Ettevaatusabinoud:
1. Kasutage toodet Uksnes sellel ettendhtud eesmargil.
2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi.
3. Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul, palun vétke Gihendust ettevotte-edasimiitja-
ga voi autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema
terviklus ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.
4. Ei sobi alla 3-aastastele. V6ib sisaldada vaikseid osi.
5. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
6. Arge jétke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis v8ib p&hjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.
7. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
8. Arge kasutage ile v&i alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.
9. Arge vétke suhu.
10. Arge kasutage toodet td8stuse, meditsiini véi tootmise eesmargil.
11. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb
seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
12. Lulitage seade vilja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal. Arge kasutage seadet
sOiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tdhelepanu, ja juhul, kui seadme valjaliilitus on
seadusega ettenahtud.
Funktsioonid « Kompaktne suurus « LED taustvalgus < Helitugevuse regulaator juhtme peal
« Kummist jalad takistavad libisemist m6oda laua pinda « USB toitega
Spetsifikatsioon « Heliskeem: stereo « Koguvéljundvoimsus (RMS): 6 W - Satelliidi véimsus
(RMS): 2 x 3 W - Signaali ja mira suhe: 65 dB « Sagedusvahemik: 90-20000 Hz « Draiveri
suurus: 2x2,5" ¢ Liides: 3,5 mm pesa < Juhtnupud: ildine helitugevus « Toide: USB kaudu, 5V
« Toitejuhtme pikkus: 1,1 m « Kaabli pikkus satelliitide vahel: 0,9 m « Varv: must
Paki sisu « Kdlarisisteem « Kasutusjuhend « Garantii hoolduskupong
IMPORTIJA: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tootja: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO., LIMITED.
Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue,
Fuyong town, Baoan, Shenzhen, China.
Piiramatu sailivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupéev: vaata pakendilt.
Tootjal on Gigus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim
ja Uksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com
Tehtud Hiinas.

+ F KAIUTIN 2.0 JARJESTELMA
OHJE

Vanti L o
Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sahkéstaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen."

E/ Ympéristonsuojelua koskeva ohje

IS

Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan
kayttoon kansallisessa lainsdadanndssd, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja
B . |cktroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havitta talousjatteen mukana. Kuluttajalla on
lain mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kéyttoian paatyttya
niille varattuihin julkisiin kerayspisteisiin tai palauttaa ne "
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kédyton saannét ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kayta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Al pura. Tamé tuote ei sisalla kéyttdjan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteyttd myyjaan tai valtuutettuun Defender-hu-
oltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, ettéd se on ehja eika sen sisélla ole vapaasti
liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa siséltaa pienia osia.
4. Vlts kosteuden joutumista tuotteen paélle ja sisalle. Ald upota tuotetta nesteisiin.
5. Al3 altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot
eivat kuulu takuun piiriin.
6. Al4 kayta, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ald kéyta tuotetta, jos tiedat, etté se on
vioittunut.
7. Ala kdyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kdyttéohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.
8. Ala laita suuhun.
9. Ala kéyta tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta
lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttéonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.
12. Als kayts laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymistd seka tilanteissa, joissa
laki edellyttaa laitteen sammuttamista.
Ominaisuudet ¢ Pienikokoinen « LED-valaistus « Kaapelin danisaadin
» Kumijalat estaa liukastumisen pdydalla « USB virransyotto
Tekniset tiedot « Adnikaavio: stereo « Kokonais-RMS-teho: 6 W « Satelliittikaiuttimien
RMS-teho: 2x3 W + S/ N suhde: 65 dB « Taajuusalue: 90-20000 Hz « Kaiuttimien koko: 2x2.5"
- Liitantatyyppi: 3,5 mm jakki « Oikaisut: yhteistilavvus « Tehon ldhde: USB, 5 V
« Sahkokaapelin pituus: 1.1 m « Satelliittien vélinen maksimietdisyys: 0.9 m « Vari: musta
Paketti - Kaiutinjarjestelma « Kayttoohje » Takuukortti
Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO., LIMITED.
Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue,
Fuyong town, Baoan, Shenzhen, China.
Sailyvyysaika on rajaton. Kayttoaika — 2 vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta.
Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten
ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta
www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.
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2.0 2YZTHMA HXEIQN

1S
= GRE EFXEIPIAIO XPHZHZ

ARAwon cuppGpPWong
H Agttoupyia TnG CUTKEVNG (CUOKEVEG) UTIOPEL VO ETINPENTTEL ATIO LOXUPE TTATIKY, NAEKTPIKA
1 VPNANG CUXVOTNTOG TIESIA (PASIOEYKATATTATELG, KIVNTA TNAEPWVA, UKPOKVUHOTA,
NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTITELS) / EGv oupPel, TpooTa®nate va aw€roete Ty andotacn anod
TIG CUOKEVEG TIOL TIPOKOAOUV TN Slaavvdean.
Anéppupr] HTATAPLWY, NAEKTPLKOU Kol NAEKTPOVIKOU £EOTTALOHOU
E/ AuTo To GUHBOAO OTO TIPOIOV, TIG PTIATAPIEG 1) TN CUOKEVAGIX TOU UTIOSEIKVVEL OTL TO
Tpoidv Sev pmopel va amoppLpBet padi P OIKIAKA amoppippota. Oa TPETEL va
TapaSoBel o€ pLat KATGAANAN ETAUPEIX CUANOYNG KO AVAKUKAWGNG NAEKTPLKWY KO
NAEKTPLKWY OUCKEUWV.
‘Opot Kat TtpoiToO£osLg yia ao@all] Kat artoSoTIKN XPron TOU IPOIoVTOog
MpoguAageig katd T xprion:
1. XpnOWHOTIOIAOTE TO TPOIOV HOVO YLoX TOV TIPOPAETIOUEVO OKOTIO.
2. MnV armoouvVapHOAOYEITE. AUTO TO TIPOIOV SEV TIEPLEXEL AVTOAAAKTIKA TIOU SIKALOVVTAL
AUTOBVVOLN ETIOKELH. ZXETIKA HE TO {NTNHAL TNG CLVTNPNONG KO TNG AVTIKATAOTOONG EVOG
QTTOTUXNHEVOL QVTIKEWPEVOV, EQAPUOCTE OE EVAV QVTITIPOCWTIO 1Y €£0VCLOSOTNHEVO KEVTPO
aépPic Defender Katd tn Afgin tou mpoidvtog, Pefaiwbeite 6Tt Sev eivat oTtaopévo Kat OTL
Sev undpxouy eEAeVBEPQ KIVOUHEVO QVTIKEIUEVDL HED OTO TIPOTOV.
3. Mokpta omé TatSLa KATw Twv 3 £Twv. MTIOpEL va TIEPLEXEL KPX HEPN.
4. Kpatnote poakpld amd v vypaoia. Moté pnv Bubilete to Tpolov oe vypd.
5. MakpLd amd SOVATELG KOl MNXAVIKEG KATATIOVITELG, OL OTIO(EG UTTOPEL VO TIPOKOAETOVY
unxavikn PA&BN 0To TPOIOV. S€ TEPITTWON UNXAVIKAG BAAPNG SV TTapéXOVTAL EYYUNTELG.
6. MV TO XPNOLUOTIOLETE TTAXPOVTIa OTTIKAG PAGBNG. MNV TO XPNGIHOTIOLETE GTAV TO TIPOTIOV
lvat TTPOPAVWE EAATTWHATIKO.
7. Mn XpNOWOTIOLELTE TO TIPOIOV OE BEPUOKPATIEG KATW KL TIAVW OO TIG CUVICTWHEVES
Beppokpaocieg (Seite To eyxelpidlo Aettoupyiac), uTd CUVONKEG EEXTUIONG Vypasiag, KaBwg
Ko og £XBPIKO TIEPIBAANOV.
8. Mnv 1o Bélete oT0 OTOHA.
9. Mn XPpNOWOTIOLELTE TO TIPOIOV YLat BLOUNXAVIKOUG, LXTPIKOUG ) KATAOKEUATTIKOUG OKOTIOVG.
10. Ze TePIMTWON TIOV N ATTOCGTOAN TOU TIPOIOVTOG TPAYMATOTIONONKE OF BeppoKpasieq
Kétw omd To pndév, TOTE TPV aTto TN AELToVPYia, TO TIPOIOV TIPETEL va Slartnpeitat og Beppn
TomoBetnan (+ 16-25 ° C 1y 60-77 ° F) evtdg 3 wpwv.
11. ATleVEPYOTIOLEITE TN TUOKEUH KABE POPd, OTOV SEV TIPOKELTAL VAL TN XPNOLUOTIOCETE VI
UEYEAO XPOVIKO SLdoTnpaL.
12. Mnv XpnOLUOTIOLEITE TN CUOKEVT KATA TNV 081 yNon TOU OXAUATOC, EQV ElVal CTPOUUEVN N
TIPOCOXT), KAl O€ GAAEG TIEPUTTWOELG OTAV O VOHOG 0AG UTIOXPEWVEL VO ATIEVEPYOTIOTETE TN
OUOKELN.
XapakTnpLoTkd « Supmayeg péyebog » Omioblog pwtiopog LED « EAeyxog évtaong ato
KoAwS10 * Ta Aaotixévia odia eurodiouv Ty oAleBNoN KAt HAKOG TNG ETPAVELRG TOU
Tpamellov « Tpopodoteital and USB
Mpoodloplopdg « IXESL0 fXOU: OTEPEOPWVIKO * TUVOAIKN 1oXVG ££680L (RMS): 6 W
« Aopu@oplkr| LoxV¢ (RMS): 2x3 W » Adyog onpatog Ttpog 86pupo: 65 dB
« Ebpog ouxvotitwy: 90-20000 Hz « MéyeBog Ttpoypdppatog odnynong: 2x2,5"
« Alemtapn): urtodoxn 3,5 mm « Xelplotripla: GUVOAKH évtaon « Tpopodoaia: péow USB, 5V
» Mrikog kaAwdiov tpopodoaiac: 1,1 m « Mrkog kohwdiou peTagld Sopuedpwv: 0,9 m
* Xpwpa : poypo
Meplexopeva cUOKEVAOING * TVOTNHA NXEIWVY * Eyxelpidio xpriong
« Kourtovt aéppig eyyvnong .
EIZATQrHE: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kotaokevaotg: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO., LIMITED.
Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue,
Fuyong town, Baoan, Shenzhen, China.
Arntepioplotn Stdpketa {wng. H Stapketa {wng eivan 2 xpovia. Hpepopnvia KATtaokeung:
BA. 2t ouokevacia. O KATAOKELAOTHG SlATtNPEL TO SiKaiwpa var GAAGEEL T TIEPLEXOMEVDL KO
TIG TPOSLAYPAPEG TOU TIAKETOU TIOU AVOPEPOVTAL OE QUTO TO EYXELPISLO. To TTLO TIPOTPATO
Kot aVOAUTIKO eyXeLpiSLo Aettoupyiag eivat StaBéotpo ot SievBuvon www.defender-global.com
Kotaokevaopévo otnv Kiva.



2.0 SISTEM ZVUCNIKA

-
<~ HR yputstvo

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja
(radio-aparatura, mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite
distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
mmmm Z2jedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani
servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu
unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako
roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu
za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,
a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke - Kompaktna velic¢ina « LED pozadinsko osvjetljenje  Kontrola glasnoce na kabelu
» Gumene noZice sprjecavaju klizanje po povrsini stola « USB napajanje
Specifikacija « Zvu¢na shema: stereo « Ukupna izlazna snaga (RMS): 6 W « Satelitska snaga
(RMS): 2x3 W « Omjer signala i Suma: 65 dB « Frekvencijski raspon: 90-20000 Hz
« Velic¢ina drajvera: 2x2.5" » Sucelje: 3,5 mm uticnica « Kontrole: ukupna glasnoca
« Napajanje: preko USB-a, 5V « Duzina kabela za napajanje: 1,1 m « Duljina kabela izmedu
satelita: 0,9 m « Boja: crno
Sadrzaj paketa « Sustav zvucnika « Prirucnik za rad « Kupon za jamstveni servis
UVOZNIK: Defender Technology 0oU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO., LIMITED.
Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue,
Fuyong town, Baoan, Shenzhen, China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom
priru¢niku. Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.

- 2.0 HANGSZORORENDSZER
- HUN HASZNALATI UTASITAS

Megfelel6ségi nyilatkozat

Az eszkoz (eszkozok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaju mezok
(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu stitdk, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak.
Ha el6fordul, probalja meg névelni az interfészt okozé eszkozok tavolsagat.

Elemek, elektromos és elel kus k d k artal nitasa
E A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem
mmmm 'ehet héaztartési hulladékkal egyiitt elhelyezni. A megfelel6 akkumulatorokat, elektromos és
elektronikus berendezéseket gquto és UJrafeIdoIgozo céghez keII szallitani.

A termék biz! agos és y

Hasznalati 6vintézkedések:

1. A terméket csak rendeltetésszertien hasznalja.

2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallé javitasra jogosultak.
A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon keresked6héz vagy
a Defender hivatalos szervizkézpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy téretlen-e és
nincsenek-e szabadon mozgo targyak a termék belsejében.

3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektol. Apro alkatrészeket tartalmazhat.

4. Tartsa tavol nedvességtdl. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat

a termékben. Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.

6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.

7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti hmérsékleten (lasd a kezelési
kézikonyvet), paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.

8. Ne tegye a szajaba.

9. Ne hasznlja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.

10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor mikodés el6tt
a terméket 3 6ran belul meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.

11. Kapcsolja ki a késztiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznalja a késztiléket jarmiivezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor
a torvény kotelezi az eszkoz kikapesolasara.

Jellemz6k « Kompakt méret « LED hattérvilagitas « Hangerészabalyzé a vezetéken

« A gumilabak megakadalyozzak az asztal feliiletének elcstszasat « USB tapellatassal

Leiras « Hangséma: sztere6  Teljes kimeneti teljesitmény (RMS): 6 W « Muholdas teljesitmény (RMS):
2x3 W « Jel/zaj arény: 65 dB  Frekvencia tartomany: 90-20000 Hz « Meghajtd mérete: 2x2,5"

« Interfész: 3,5 mm-es jack « Kezel6szervek: teljes hangeré « Tapellatas: USB-n keresztul, 5V

« Tapkabel hossza: 1,1 m « M(holdak kozétti kabelhossz: 0,9 m « Szin: fekete

Csomag tartalma « Hangszord rendszer « Hasznalati utasitas « Garancia szerviz kupon

IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyartd: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO, LIMITED. Address: 4 floor 6 building,
2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue, Fuyong town, Baoan, Shenzhen, China.
Korlatlan eltarthatosag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason.

A gyart6 fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és
specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érheté el
Kinaban készilt.

AKYCTUKANDIK, 2.0 XXYMECI

0 KAz HYCKAY/bIK

CoaiikecTik Aeknapaumacbl
KypbInfFbiHbIH, (KypbINFblNaPAbIH) XYMbIC iCTeyiHe cTaTuKanblk, 3N1eKTpik HeMece XoFapbl
KWinikTi epicTep (pagnoannapaTtypa, ya/bl TenepoHAap, WafbiH TONKbIHABI NeLTep,
3N1eKTPOCTaTUKaNbIK Pa3paaTap) acep eTyi MyMKiH. TyblHAafaH Ke3ae, Keaepri KenTipeTiH
KYPbINFblAaH apakallbIKTbIKTbl aPTTbIPbIHbI3.

batapes, 3/1eKTpAiK )KdHe 3/IeKTPOHADbI XKabAbIKTapAbl Kajere XapaTy
ﬁ Tayappafbl, Tayapfa apHanfaH baTapesgarbl Hemece KanTamagasbl 6y 6enri, Tayapapbl

TYPMBICTBIK Ka/AblIKTapMeH Gipre kagere >xapaTyfa 60AMaiTbiHAbIFbIH Bingipeai.
EE O; 6atapes, 31€KTPAIK XaHe INeKTPOHAbI XabablKTapabl XWNHay MeH Kajere xapaTy
60/ibIHLWa KOMMaHWANapFa XeTKi3inyi Tvic.
Tayapab! Kayincis >xaHe TMiMai KonaaHy TapTibi MeH wapTTapb!
CakTbIK Wapanapbi:
1. Tayapab! Tek Tikenei TafaiibiHAaNybl 6OMbIHLIA KONAAHbBIHbI3.
2. benwwekTemeH;3. bepinreH byibiMAa ©3iHAIK XeHaeyre xaTtaTblH 6enikTep oK. Kbiamet
KepceTy >oaHe By3blnfaH GyiibIMAbl aybICTbIPY CypaKTapbl 60MbIHLIA caTyLubl-GUpMaFa Hemece
Defender aBTopacTbipbinfaH CepBUC OpTablfbiHa XYriHiHi3. Tayapabl Kabblaaaysa OHbIH,
TYTacTblfblHa XKaHe iLliHAEe epKiH OPbIH aybICTbIPaTbIH 3aTTapAbIH, XXOK eKeHiHe KO3 XeTKi3iHi3.
3. 3 acka AeliHri 6ananapfa apHanmaraH. ¥cak 6eniuektep 60ybl MyMKiH.
4. byiibIMFa XK@HE OHbIH, iLLiHE biFaNAbIH, KipYiH XibepMeH;3. ByVibIMabl CyiibIKTbIKTapFa casMaHpI3.
5. TayapAblH MexaHVKanblK 3aKbiMAanybiHa akeyi MyMKiH, BybIMHbIH, CIKiHY XaHe
MeXaHuKablK XYKTesyiH XibepmeHis.
6. ByiibIMHbIH KOPIHETIH 3aKbIMAaNybl kesiHae KongaHbaHbI3. KepiHey Gy3biiFaH KypbUtbiHbl KONAaHOaHpI3.
7. 7. ¥cbiHbINATLIH TeMnepaTypajaH TOMeH HemMece Xofapbl TemnepaTypasa,
KOHZEeHCaLMANANTIH bIIFaNAbLIbIK TyblHAaFaHAa, COHAali-aK arpeccusnbik opTaja
KoNAaHbaHbI3 (NaiaanaHyLbl HYCkaybliH KapaHbi3).
8. Aybizfa canyfa 601Maiapl.
9. ByiMbIMAbl BHEPKICINTIK, MEANLIMHANbBIK XaHe 8HZAIPICTIK MakKcaTTa KongaHbaHpI3.
10. Erep TayapablH TacbiManaaHybl Tepic TemnepaTtypaja Xyprisince, naiganaHy anabiHaa
Tayapfa Xblabl 6enmege (+16-25 °C) 3 caraT KenemiHze XblabiHyFa MyMKiHAIK 6epy kepek.
11. ¥3aK yakbIT apa/ibifbiHAa KOaHy >kocriapaaHbaraH Xaraalia, KypbUiFblHbI 9 XKOJbl COHAIPIHI3.
12. Erep KypblInFbl KOHiNIHI3AI anaHAaTaTbiH Xafaanaa, Kenik KypanbliH Xypridy 6apbicbiHAa,
COHAAN-aK KYPbIIFbIHBI COHAIPY 3aHMEH KapacTbIpbIIFaH XafAainaa KoNAaHOaHbI3.
MaKCaTbI aKyCTUKa/bIK XYie - 4pIGbIC WbiFapyFa apHasFaH Kypeiifbl.

Tepi « blkwam P * XKapblK AVOATbI KOMECKi XapblK Ka6enb,qer| JAybICTbl PETTeriLl

+ PeautHansl anKTapbl YCTeN YCTiHAE CbipfyAbl 6onabipmaingbl » Kop kesi USB nopTbiHaH
TexHuKanbIK cunatramachl * [bibbICTbIK Chi3baHycka: ctepeo * Comanblk WbiFabepic
KyatTbiiblk (RMS): 6 BT « Catennutrep Kyattbiibifbl (RMS): 2x3 BT « CurHan/wwy apakarbiHachbl:
65 ab « Xuinik gnanaszoHsl: 90-20000 Iy, « lnHamuvkTep enwemi: 2x2.5"
* ViHTepdeiic Typi: 3,5-MM gpkek « PeTTeriluTep: Xanmbl Abl6bIC KaTTbIbIFbI
« Kyat ke3i: USB-geH, 5 B « KyaT ke3i kabiniHiH y3blHAbIFbl: 1.1 M
* KbickbilUTap apacbiHAafbl eH ken apakalblkTbik: 0.9 M « Tyc: kapa
JKubIHTBIFBI * AKyCTUKaNbIK XKyieci » Hyckaynblk « Keningeme TanoHbl
Wmnoptraywbi: 000 «T/[, Komnanusa Jedergep» Aapec: 127055, r. Mocksa, yn. Cyuiesckas,
fAom 27, ctp. 2, nometleHve III, komHata 3, opuc 63.
OHgipywi: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO., LIMITED.
Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue,
Fuyong town, Baoan, Shenzhen, China.
LLlekTeyci3 cakray Mep3imi. Maiiganary mepsimi - 6 ait. Keningik mepsimi - 6 ail.
Defender yakineTti cepsucTik opTansikTapbl — cinTeme 60ibiHIWa kKapaHbl3
http://kz.defender-global.com/places/buy_list/service
©HAIpINreH KyHI: KanTamajaH KapaHpls. ©HAIPYL OCbl HYCKAYNbIKTa KOPCETINTEH NaKeTTiH
Ma3M¥HbI MeH CVII'IaTTaManaprH e3repTy KYKbIfblH CaKTaVIp'bI COHFbI KaHe erken-Ternkenni
naiganaHy xeHiHgeri Hyckaynbik www.defender-global.com caiitbiHaa Kon >xeTimai
KbiTaliaa >kacanfaH.

PL SYSTEM AKUSTYCZNY 2.0
A INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub
pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komorkowe, mikrofalowki,
wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen
powodujacych zaktdcenia.

Utylizacja
E/ Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogdlnego domowego kosza na Smieci. Nalezy je odda¢ w

specjalnym punkcie zbiorki elektrycznego I elektronicznego przeznaczonego do
EE recyklingu. W ten sposdb przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywac¢ produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbiera¢. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie
kontaktowac ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy
odbiorze nalezy sie upewnic, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w srodku swobodnie
przemieszczajgcych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢
mate elementy.
4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie
zanurza¢ w wodzie.
5. Nie narazac¢ produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do
uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu
uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),
przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w Srodowisku agresywnym.
8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywac produktu do celow przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem
eksploatacji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w
ciagu 3 godzin.
11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza
uwage, oraz w przypadkach, gdy obowiazek wytaczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Funkcje « Kompaktowy rozmiar « Podswietlenie diodami « Regulator gtosnosci umieszczony na
kablu « N6zki gumowe zapobiegaja slizganiu sie po powierzchni stotu « Zasilanie USB
Specyfikacji + Schemat dzwiekowy: wejscie stereo » Moc wyjsciowa (RMS): 6 W + Moc satellite
(RMS): 2x3 W « Stosunek sygnat/hatas: 65 dB « Zakres czestotliwosci: 90-20000 Hz « Rozmiar
gtosnikow: 2x2.5" « Rodzaj interface: 3.5 mm jack « Regulacje: ogdlna gtosnos¢ « Zasilanie: USB,
5V « Dlugosc kabla zasilajgcego: 1.1 m « Maksymalna odlegtos¢ miedzy satelitami: 0.9 m
« Kolor: czarny
Kompletowanie « System akustyczny « Instrukcja « Karta gwarancyjna
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO,, LIMITED.
Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue,
Fuyong town, Baoan, Shenzhen, China.
Nieograniczony okres waznosci: Zywotnos¢ - 2 lata. Data produkcji: patrz opakowanie.
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracji i parametrow technicznych
okreslonych w niniejszej instrukcji. Najnowsza i petna wersja instrukcji jest dostepna na stronie
internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.



SISTEMUL AUDIO 2.0
() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de
frecventa inaltd (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descércarile de curent
electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.
E Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile
urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer.
mmmmm Consumatorul este obigat conform legii sé predea aparatele electrice si electronice la sfarsitul
duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost cumparate.
Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile
de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau
alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti o contributie importata la protectia
mediului nostru inconjurator.
Regulile si conditiile de siguranta si folosire eficienta a produsului
Masuri de precautie:
1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. R
2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste
deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul
autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral
si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.
3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.
4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati
articolul in substante lichide.
5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca
la deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului
nu se acorda nici un fel de garantii.
6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind
despre faptul ca este deteriorat.
7. Anu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul
de utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.
8. A nu se introduce in gura.
9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.
10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a
ncepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura
incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.
11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-l folositi o perioada mai indelungata de timp.
12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage
atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.
Particularitatile - Dimensiunea compacta « lluminarea cu LED-uri » Controlul de volum pe cablu
« Piciorusele din cauciuc previn alunecarea pe suprafata mesei » Alimentarea de la portul USB
Specificatiile tehnice « Schema sonora: stereo « Putere totala de iesire (RMS): 6 W
« Puterea boxelor-satelit (RMS): 2x3 W « Proportia semnal/zgomot: 65 dB
« Diapazonul frecventelor: 90-20000 Hz « Dimensiunea difuzoarelor: 2x2.5"
« Tipul interfetei: 3.5 mm jack « Controale: volumul total » Alimentare: 5V de la conxiunea USB
» Lungimea cablului de alimentare: 1.1 m « Distanta maxima intre sateliti: 0.9 m « Culoare: negru
Set - Sistemul audio « Instructiunile « Bon de garantie
Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producator: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO,, LIMITED.
Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue, Fuyong town,
Baoan, Shenzhen, China.
Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viata — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj.
Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest
manual. Cea mai recentd si recenta versiune a manualului este disponibila pe
www.defender-global.com
Produs in China.

AKYCTUNYECKAA 2.0 CUCTEMA
® RU Lucrpykums

JAeknapauma cooTBeTCTBUA
Ha pyHKLMOHMPOBaHMe ycTPOCTBaA (YCTPOWCTB) MOTYT MOBAWATL CTaTUUeCKUe, INeKTpUYeckme
WV BbICOKOYACTOTHbIE MOAA (PagnoannapaTypa, MOOU/bHbIe TeNlepOHbl, MUKPOBOIHOBbIE Meul,
3/1eKTpoCTaTMyeckne paspsjbl). B cnyuae BO3HMKHOBEHMA yBEAMYbTE PACCTOAHWE OT YCTPOMCTBA,
BbI3bIBAIOLLIETO MOMEXW.
Ytunusauua 6atapeek, 3/1eKTPUUECKOTO U 31IEKTPOHHOTO 060pyaoBaHuMsA
3TOT 3HaK Ha ToBape, 6atapeiikax k TOBapy WM Ha yrakoBKe O3HauaeT, YTo ToBap He MOXET bbiTb
YTVAU3MPOBaH BMeECTE C BbITOBbIMMU OTXOAAMU. OH ZI0/KeH BbITh JOCTaBAEH B KOMMAHMIO MO
cbopy 1 yTuamsaumu 6atapeek, 3N1eKTPUUYECKOro 1 31eKTPOHHOTO 06OPYAOBaHWS.
MpaBuna u ycnosus 6esonacHoro v 3¢p¢peKTMBHOIO UCMNOo/Ib30BaHUA ToBapa
Mepb! npeaocTopoXHoOCTH:
1. Vicnonb3oBaTth TOBap TONLKO MO NPAMOMY Ha3HaueHUHo.
2. He pa36bvpartb. [laHHOE 13Ae/ne He COAEPXKUT YacTel, MoA/NexalLnX CaMoCTosTeIbHOMY
pemoHTy. o Bonpocam 06C/yX1BaHUA 1 3aMeHbl HeMCNPaBHOTO M3Aenns obpaluaiitecs k
¢drpmMe-NpoAaBLYy UM B aBTOPU30BaHHbI cepBUCHBIN LieHTp Defender. Mpu nprieme ToBapa
§6EAMTECI> B €r0 L|e/IOCTHOCTU U OTCYTCTBUW BHYTPU CBOBOAHO NMepeMeLLaoLLnXcs NpeAMeToB.
. He npeaHasHaueH gnsa geteii 4o 3-x net. MoXeT cogepxaTb Mekue geTanu.
4. He gonyckatb nonagaHuna Baarv Ha Usgenvie u BHyTpb ero. He onyckatb Usgenvie B XMAKOCTU.
5. He noaBeprath usgenvie BU6paLyamM N MexaHUUeCKUM Harpyskam, CnocobHbIM NpuBecTy
K MexaHU4eCK1M NoBpexAeHNAM ToBapa. B ciyyae Hanuums MexaHn4eckyx noBpexaeHuit
HUKaK1X rapaHTWii Ha ToBap He AaeTc.
6. He ncnonb3osath Npu BUAVMBIX NOBPEXAEHMAX U3Aenuns. He nonb3oBaTtbca 3aBelOMO
HencnpaBHbIM yYCTPOWCTBOM.
7. He ncnonb3oBatb Npu TeMnepatypax HUXe UAW Bbllue peKOMeHAYEMBIX (CM. UHCTPYKLMIO
NO/Ib30BaTe/Is), MPY BOBHUKHOBEHWI KOHZEHCPYEMOiA BAaXHOCTY, a Takyke B arpeccvBHON cpeje.
8. He 6partb B pot.
9. He ncnonb3oBatb U3aenne B MPOMbILNEHHbIX, MEAULIMHCKMX VAW NPON3BOACTBEHHBIX LiENsX.
10. B cnyydae, ecnv TpaHCMOPTUPOBKa TOBapa OCYLLECTBAANACh MPU OTPULLATENbHbIX
Temnepartypax, Nepej, Ha4aaoM 3KCrlyaTaLmn HYy>XXHO AaTb TOBapy COTPeTbes B TEMIoM
nomeleHmm (+16-25 °C) B TeueHuve 3 yacos.
11. BeikntouaTb YCTPOMCTBO KaX/blil pas, KOrAa He MaaHVWpyeTca UCMNoNb30BaTh ero B TedeHne
AVTENbHOTO NEpMoja BpeMeHU.
12. He ncnonb3oBathb yCTPOWCTBO NPU BOXAEHWM TPAHCNOPTHOTO CPeACTBa B Cly4ae, eciun
YCTPOWCTBO OTB/IEKaeT BH/MaHWe, a TakxKe B TeX Cy4asnx, Korja OTKKUeHre yCTpoiicTBa
npezycMOTPEHO 3aKOHOM.
a3HaueHMe: akyCTyyeckas cMcTeMa — YCTPOWCTBO AN BOCMIPOU3BEAEHUA 3BYKa.
OcobeHHocTy * KomnakTHble pa3mepbl « CBETOANOAHAs NOACBETKa
* Perynatop rpoMKoCTY Ha kabene * Pe3rHOBbIe HOXKM NPeAoTBPaLLatoT CKO/IbXeHne No
noBepxHOCTU cTona * MuTaHne ot nopta USB
XapakTepuctukm * 3BykoBas cxema: ctepeo * CymmapHas BbIxogHas MolHocTb (RMS): 6 BT
* MowHoctb catennmtos (RMS): 2x3 BT « CootHOweHe curHan/wym: 65 b
* AnanasoH vactot: 90-20000 Iy » Pasmep AnHamukoB: 2x2.5" « Tun uHTepdeiica: 3,5-Mm gxek
* Perynatopbl: 06wwas rpoMkocts « Mutanie: o1 USB, 5 B « JinHa kabens nutanns: 1.1 m
« [innHa kabens mexay catennutamu: 0.9 m « LigeT: 4épHbin
Komnnekraums * AkycTuyeckas cucrema  IHCTpyKums « [apaHTUHbIV TanoH
MMHO[;Tep B P®: OO0 «T/l Komnanus [lebergep» Aapec: 127055, r. Mocksa, yn. Cyuiesckas,
oM 27, cTp. 2, nometeHve III, komHaTa 3, opuc 63.
W3rotosutens: LLerxxeHb CtapBaiis ViMnopT SHa 3KCI‘IOﬁT TpeianHr Ko., Siumutes,
Appec: 4 nop 6 6unauHr, 2Ha Apea od JoHrcaHkeuHr MHaactpuan napk, ®yxait ABeHto,
®doyitoHr TayH, baoaH, LLleHbxeHb, KnTail.
CpOK roAHOCTH He orpaHuyeH. Cpok cnyx6bl — 6 MecALEB. I'afaHTMFithﬁ CpOK - 6 MecALeB.
Ce6pTM¢V|KaT cootsetcTeua N2 EASC RU C-CN.Af152.B.00873/22 OpraH no ceptudukaumum
ObLecTBa ¢ OrpaH1yeHHo oTBeTCTBEHHOCTLIO "CK" CooTBeTCTBYET TpeboBaHMAM TexHYeckoro
pernameHTa TamoxeHHoro cotosa TP TC 004/2011 "O 6e30NacHOCTV HU3KOBONLTHOTO
obopyaosaHua" CooTBetcTByeT Tpe6oBaHUAM TeXHUUECKOro pernameHTa TaMOXEHHOrO Coto3a
TP TC 020/2011 "SnekTpoMarHuTHas COBMECTUMOCTb TEXHUYECKUX CPeACTB"
Cpok aevictaus ¢ 12.04.2022 no 11.04.2027 BkAtOUNTENBHO.
MonHyto uHdopMaLto o cepTudUKaTe COOTBETCTBMS CM. Ha caiite www.defender-global.com
Cnncok aBTOPK30BaHHbIX CEPBUCHBIX LLIEHTPOB JOCTyNeH Ha caiite Defender:
http://defenderru/support/services/ [lata npousBoacTBa: cM. Ha ynakoske. [lpousBoauTe b OCTaB/IseT 3a
CobOVi NPaBO U3MEHEHVA KOMTIEKTALIMMU 1 TEXHNUYECKNX XapaKTepUCTUK, YKa3aHHbIX B 3TOM
VHCTPYKLyW. MocneaHss 1 noaHas BepCus MHCTPYKLMM AOCTyrNHa Ha caiite www.defender-global.com
CpenaHo B Kutae.

2.0 ZVOCNISKI SISTEM
@ SLV NAVODILA ZA UPORABO

1zjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna stati¢na, elektri¢na ali visokofrekvenéna polja
(radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostati¢ni razelektritve) / Ce se
zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.
Odstranjevanje baterij, elektri¢ne in elektronske opreme
:g Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci
[r— skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in
recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.
Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdell
Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila.
Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali
pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je
neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka.
V primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, e je izdelek ocitno pokvarjen.
7.1zdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte
navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo
v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje ¢asa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ce je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih
primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti « Kompaktna velikost « LED osvetlitev ozadja * Nadzor glasnosti na kablu
» Gumijaste noge preprecujejo drsenje po povrsini mize « USB napajano
Specifikacija + Zvocna shema: stereo « Skupna izhodna moc¢ (RMS): 6 W+ Moc satelita (RMS):
2x3 W « Razmerje signal/Sum: 65 dB « Frekven¢no obmocje: 90-20000 Hz
« Velikost gonilnika: 2x2.5" « Vmesnik: 3,5 mm jack « Kontrole: skupna glasnost
« Napajanje: preko USB, 5V « Dolzina napajalnega kabla: 1,1 m « Dolzina kabla med sateliti: 0,9 m
« Barva: ¢rna
Vsebina paketa « Sistem zvocnikov « Navodila za uporabo « Garancijski servisni kupon
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO., LIMITED.
Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue, Fuyong town,
Baoan, Shenzhen, China.
Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalazi.
Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem
prirocniku. Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo
na www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.

2.0 REPRODUKTOROVY SYSTEM

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode

Na fungovanie pristroja moézu vplyvat' statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio

aparatdra, mobilné telefony, mikrovinné rury, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia
interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljoskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov
Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje zZe sa vyrobok
nemoze utilizovat' spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku,
ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.

Pravidla a podmienky bezpec¢ného a ticinného pouzitia vyrobku

Bezpecnostné opatrenia:

1. Vyrobok pouzivat vylu¢ne podla tcelu.

2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré si mozete sami opravit. V stvislosti

s opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo

na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost’

a nepritomnost volne postvacich casti v nom.

3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. Méze obsahovat' drobné casti.

4. Nedovolit" aby vlhkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.

5. Nevylozit' vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat mechanické

poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie su ziadne

zaruky.

6. Nepouzivat  ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné ze je

pokazeny.

7. Nepouzivat' pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid'Navod na poutzitie),

v pripade vytvarania kondenzovanej vlhkosti, ani v agresivnom prostredi.

8. Neklast' do Ust.

9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.

10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba

nechat volne zohriat' v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.

11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked' sa nebude pouzivat dlhsi cas.

12. Nepouzivat' vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked' to pritahuje

pozornost vodicoy, tiez v pripadoch ked' je vypajanie vyrobku uréené podla zakona.

Osobitosti « Kompaktné rozmery « Led osvetlenie « Regulator hlasitosti na kabli

» Gumové nozicky zabranuju postvaniu na povrchu stola « Napajanie od portu USB

Technické charakteristiky « Zvukova schéma: stereo « Celkovy vystupny vykon (RMS): 6 W

« Kapacita satelitov (RMS): 2x3 W « Vyvazenost' signal/Sum: 65 dB « Frekvencné pasmo:

90-20000 Hz « Velkost reproduktorov: 2x2.5" « Druh interface: 3.5 mm jack

« Regulatory: celkova hlasitost’ « Pripojenie: od USB, 5 B « Dizka napajacieho kabla: 1.1 m

» Maximalna vzdialenost' medzi satelitmi: 0.9 m « Farba: c¢ierny

Komplektacia « Reproduktorovy systém « Instrukcie « Zarucny list

Dovozca: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO., LIMITED.

Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue,

Fuyong town, Baoan, Shenzhen, China.

Cas pouzitelnosti je neobmedzeny.

Zivotnost — 2 roky.

Datum vyroby: vid' na obale.

Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto

pokyne. Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke

www.defender-global.com

Vyrobeno v Cine.
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Forsakran om 6verensstimmelse

Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt (radioutrust-
ning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka
avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.

Not om miljoskydd
K Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler

foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
EE Konsumenter &r skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet
av dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta
definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten,
instruktionsmanualen eller pa forpackningen indikerar att produkten innefattas av denna
bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda
miljén och din omgivning.
Regler och villkor for séker och effektiv anvandning av produkten
Sékerhetsatgarder:
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2. Ta inte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett
auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet och
attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.
3. Produkten &r ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till
mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vardena
(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljcer.
8. Ta inte i munnen.
9. Anvand inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, 1at den varmas upp i ett varmt rum
(+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvéand inte anordningen medan du kér, om anordningen &r stérande, liksom i de fall da
anordningen ska stangas av enligt lagen.
Sardrag - Kompakt storlek « LED-lampor « Volymjusterare pa kabeln
» Gummifotter férhindrar glidning pa bordsyta « Stromforsérjning fran USB
Tekniska egenskaper « Ljudschema: stereo « Total uteffekt (RMS): 6 W
« Satelliterkraft (RMS): 2x3 W -« Signal/brus-férhallande: 65 dB « Frekvensomfang: 90-20000 Hz
« Storlek pa hogtalare: 2x2.5" « Interface: 3.5 mm jack « Instéllningar: gemensam volym
« Stromférsorjning: fran USB, 5 V « Natsladdens langd: 1.1 m « Maximalt avstand mellan
satelliterna: 0.9 m - Farg: svart
Utrustning « Hogtalarsystem « Bruksanvisning « Garantisedel
Importér: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO,, LIMITED.
Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue,
Fuyong town, Baoan, Shenzhen, China.
Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se férpackningen.
Tillverkaren forbehaller sig ratten att &ndra uppsattningen och tekniska specifikationerna som
anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen
finns pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

AKYCTUYHA 2.0 CUICTEMA

_a
UKR IHCTPYKUIA

AKUSTIK 2.0 TIZIMI

- UZB YO'RIQNOMA

Aeknapauis BignosigHocTi
Ha ¢dyHKLUioHYBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BMAMBATU CTaTUYHI, eneKTPUUHI abo
BUCOKOYACTOTHI NoAA (pagioanapatypa, MobinbHi TenepoHm, MiKpOXBUALOBI Mevi, e1eKTPOCTaTUYHI
po3psAN, TOLLO). Y BUNaZKY BUHWKHEHHS TaKoro BMMBY 36ibLUTe BiACTaHb B Oro Axepena.
Ynizauia 6atapeliok, €/1eKTPUUHOTO i /IEKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHSA
List nosHauka Ha BUpoGi, batapeiikax 40 BMpoGy abo yrnakoBLji MO3HaYae, Lo BUPIG He MOXHa
YTWAi3yBaT 3 NOBYTOBMMM BiAXOAAMM. BiH MOBMHEH ByTV AOCTaBNEHWIA B MicLie NO 360py Ta
B yvni3aLi 6aTapeiiok, eNeKTPUYHOTO Ta e1EKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.
Mp Ta ymoBu 6 0 Ta e)eKTMBHOTO BUKOPVCTaHHSA TOBapy
3anob6ixHi 3acobu:
1. BukopwcToByBaTV TOBap Ti/IbKI 3@ MPAMM MPU3HAYEHHAM
2. He po36upatit. [laHuii NpUcTpiil He MICTUTb YacTuH, LLO NiANAratoTb CamoCTiiHOMY pemoHTy. LLlogo
obcnyroByBaHHS Ta 3aMiHV HECMPaBHOTO BUPODY 3BepTaiTecs 40 GpipMy-npoaasLs abo B
aBTOPV30BaHUiA cepaicHwii LieHTp Defender. Mig yac npuiiMaHHs ToBapy BNEBHITLCA B AOTO LiiNliCHOCTI
Ta Bi\CyTHOCTi BCEpeAVHi MPEAMETIB, LLO BilbHO NEPEMILLyHOTLCA
3. He nepeabaveHuin Ans gieit Bikom 0 3-x pokis. Modxe MicTUTn ApibHi getani
4. 3anobiraiite NonagaHHsA BOOTV Ha BMPI6 abo BcepeaviHy BUpOBy. He 3aHyprolite BUpI6 B pigvHy
5. 3anobiraiite BNAMBY Ha BUPI6 BiGpaLyii Ta MexaHiUHVX HaBaHTaXeHb, LLIO MOXYTb MPUBECTU A0
YLUKOZXKEHHS BUPOBY. [apaHTis He HAaAA€ETbCA Ha BUPIG, LLLO MA€E MEXaHiYHi MOLIKOZKEHHS.
6. He kopucTyiiTecs BUPOBOM, SIKLLO BiH MOLIKOAXKEHUIA.
7. He BUKOPUMCTOBYBaTU Mpu TemnepaTypi BULLE ab0 HUXUE TOi, L0 PEKOMEHAYETLCA B IHCTPYKLT
KOPUCTyBaYa, My BUHUKHEHHi KOHAEHCOBAHOI BO/IOTY, @ TaKOX B arpeCMBHOMY CEPeaOoBHLL
8. He 6patv go pota
9. He BMKOPUCTOBYBaTU BUPI6 3a MPOMUCIOBUM, MEAUUYHIM aB0 BUPOBHNUMM MPU3HAUYEHHAM
10. fikwo BMpI6 TpaHcnopTyBaBcs Npu Temnepatypi Huxkue 0 °C, To nepes noyaTkom ekcrtyataii
NOTPIBHO BUTPUMATV BUPI6 Npu TeMnepaTypi He Hikye +16 °C NpoTArom 3-X roAuH.
11. BumuKaiite NpUCTPIid KOXHOTO pasy, AKLLO MIaHyETbCA He BUKOPUCTOBYBATY 10r0 MPOTArOM
JLOBrOTPUBAIOro nepioay
12. He BUKOPUCTOBYWTE MPUCTPIi Nif Yac ynpaeiHHA TPaHCNIOPTHM 3acoB0M, AKLLO Lie BiABOKaE
yBary, a Takox y BUMagKax, Kou Bi4KJHOUEHHs MPUCTPOIO NepesbaveHe 3akoHOAaBCTBOM.
Mpuv3HaYeHHA: akyCTVYHa CricTeMa - MPUCTPIN /1A BIATBOPEHHS 3BYKY.
OcobamBocti « KomnakTHi po3mipy « CBITI04i0AHE MigCBivyBaHHS * Perynatop ry4HocTi Ha kabei
« TYMOBI Hi>kkV 3an06iratoTb KOB3aHHs NO MOBEPXHI cTony * XXnBeHHs Big nopta USB
TexHiuHi xapaKTepucTKy * 3ByKkOBa cxema: crepeo » CymapHa BUXiAHa NOTy>HicTb (RMS): 6 BT
« MoryxHicTb catenitis (RMS): 2x3 Bt « CniBBigHOLWEHHSA curHan / wym: 65 Ab
» llianasoH yactot: 90-20000 Ity » Po3mip gvHamikis: 2x2.5" « Tun iHTepdericy: 3,5-MMm gxkek
* PeryntoBaHHs: 3ara/ibHa ry4HicTb « KusneHHs: Big USB, 5 B « JoxuHa kabento xuBnenHs: 1.1 m
» MakcvmanbHa BiacTaHb Mix catenitamu: 0.9 m « Konip: yopHuit
Komninexrauis ¢ AKycTyHa cctema ¢ IHCTpyKLiA * [apaHTiiH1iA TanoH
ImMnoprep B Ykpaiti: TOB «Bupo6Huue Mignpuemcreo “Mpommciosi Crctemm»,
appeca: Byn. Kupuniscbka, 40A, m. Kvis, 04080, YkpaiHa.
Bupo6Huk: LLleHxxerb Crap Beiis IMnopt eHg ekcniopt TpevigiHr Ko, Jlimitea. Agpeca: 4 daop 6 6ingiHr,
2HA Apea o [loHrcaHKciHr IHaacTpian napk, Pyxaii ABeHto, PoyioHr TayH, baoaH, LLieHbxeHb, KuTaii.
TepMiH NPUAATHOCTI HEOBMEKEHNIA.
TepMiH cnyx6u - 6 micauis.
lapaHTiiiHWiA nepiog - 6 MicAuB.
Mepenik aBTOPK30BaHUX CEPBICHMX LIEHTPIB AVBITLCA Ha caiiti Defender:
http://ua.defender-global.com/places/buy_list/service
/[laTa BYPOBHMLTBA: AVIB. Ha yNaKoBL
Bupo6HMK 3aMLLaE 3a COBOLO MPABO 3MiHV KOMIIEKTALLT | TEXHIYHUX XapaKTePUCTVIK, 3a3HaueHUX B
Lt iHcTpyKUji. OCTaHHA Ta NOBHa BepCis IHCTPYKLT A0CTyrnHa Ha caiTi www.defender-global.com
3pobneHo B KuTai.

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto'lqinli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovqinlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki gadogdagi ushbu belgi
mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U
batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug‘ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta’mirlanishi mumkin bo'lgan gismlarga ega
emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qgligiga ishonch hosil qiling.
3. 3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l
qo'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat
berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatiimasin. Oldindan ma’lum
bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8. Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'’chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda digqatni chalg'itsa, xamda gonunchilik
tomonidan o'chrish ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Yilni o'lcham « LED orga yorug'lik « Shnurdagi ovoz balandligini boshqgarish
« Kauchuk oyoqlar stol yuzasi bo'ylab sirpanishni oldini oladi « USB quvvatlanadi
Spetsifikatsiya « Ovoz sxemasi: stereo « Umumiy chigish quvvati (RMS): 6 Vit
« Sun'iy yo'ldosh quvvati (RMS): 2x3 Vt « Signal va shovqin nisbati: 65 dB
« Chastota diapazoni: 90-20000 Hz « Haydovchi hajmi: 2x2,5" « Interfeys: 3,5 mm raz'em
» Boshgaruv: umumiy ovoz balandligi » Quvvat manbai: USB orgali, 5V « Elektr ta'minoti
kabelining uzunligi: 1,1 m « Sun'iy yo'ldoshlar orasidagi kabel uzunligi: 0,9 m « Rang: qora
Paket tarkibi « Karnay tizimi « Operatsion qo'llanma « Kafolat xizmati kupon
Ishlab chigaruvchi: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO.,, LIMITED.
Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue, Fuyong
town, Baoan, Shenzhen, China.
Cheksiz saglash muddati.
Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy. Ishlab chigarich sanasi: gadoq qutiga garalsin.
Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini
o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil go'llanma bilan www.defender-global.com
saytida tanishishingiz mumkin
Xitoyda ishlab chigarilgan.



